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Dr. Juraj Slávik:

ČSL. ZAHRANIČNÁ VLÁDA PREZIDENTA 
DR. E. BENEŠA
V LONDÝNE A

SLOVENSKÉ NÁRODNÉ POVSTANIE
O lom, ako sa pripravuje na 

Slovensku odboj proti slovenské­
mu režimu a proti Nemcom boli 
sme v československej vláde v 
Londýne spoľahlivé a sústavne 
informovaní. Tento fakt sdôraz- 
nil prezident Dr. Eduard Beneš v 
svojej rozhlasovej výzve hneď po 
vypuknutí národného povstania 
(29. Augusta 1944) :

"Byli jsme po celá léta války s 
Vámi na Slovensku ve stálém 
styku a vymenovali jsme často 
téměř denně své zprávy a své ná­
zory. Se slovenskými politickými 
kruhy a vojáky u Vás doma po 
celý poslední rok naše spolupráce 
byla stálá, dobrá a účinná . . . Bu­
diž zde řečeno slavnostně a roz­
hodně, že velká většina sloven­
ských důstojníků a vojáků kona­
la v posledních rozhodujících 
měsících vzorně své vlastenecké 
povinnosti k sobě, k vlastenec­
kému Slovensku a k Slovákům 
nesloužícím Němcům, k Česko­
slovenské republice a ke Spojen­
cům. Věděli jsme zde v Londý­
ně už od začátku srpna t. r. pod­
robně, co se na Slovensku připra­
vuje. Věděli jsme den a hodinu, 
kdy Němci oznámili Tisoví, Ma­
chovi a Čatlošovi, kdy a jako Slo 
vensko má býti obsazeno a co 
dle jejich rozkazů a přání měla 
činit t.zv. vláda bratislavská . . . 
Budiž vzdáno svědectví stateč­
ným slovenským důstojníkům, že 
to byli oni, kteří vypracovali a po­
slali nám své plány . . . Budiž 
slavnostně konstatováno, že to 
bylo k Londýnu ne k Bratislavě, 
kam se tito důstojnici a vojáci a 
naši partizáni právem a správným 
politickým poznáním dívali, jako 
ke své československé vládě a ke 
svému skutečnému vrchnímu vo­
jenskému velitelství, že po celé 
dlouhé měsíce připrav a diskusí 
dle toho bezvadně postupovali a 
že jsme všechna rozhodnutí za 
poslední doby učinili společně a v 
plné shodě s nimi.”

A československá vláda hneď v 
prvom vládnom vyhlásení, ktoré 
bolo rozhlasom sdelené na Slo­
vensko 30 augusta 1944. poveda­
la : "Československá vláda sledu­
je s celým srdcom tento hrdinný 
boj a stará sa zo všetkých svojich 
sil, aby mu Spojenci poskytli 
všetkú možnú materiálnu a bo­
jovú pomoc . . .
Vláda vyhlasuje týmto všetkých 
bojujúcich za súčiastku českoslo­
venskej brannej moci . . . Sloven­
sko dokazuje svojim bojovým 
vystúpením svoju vernosť Česko­
slovenskej republike. Náš ľud už 
dosavádnymi svojimi obeťami do­
kázal. že sa chce oslobodiť vlast­
ným bojom . . .”

Československá vláda ďalej žia 
dala národnú radu na Slovensku 
veľmi rozhodným spôsobení, aby 
nikoho, kto sa zpreneveril svoj­
mu národnému československému 
svedomiu a nikomu, kto slúžil 
Nemcom neprijímali medzi seba 
a nedávali im žiadne funkcie v 
slovenskom národnom povstaní. 
— Já sám, ako minister vnútra 
čs. republiky som už 29. augusta 
vo svojom rozhlasovom prejave 
povedal, že bratislavskí zradcovia 
dovršili svoju zradu a Catlóš do­
zrel na šibenicu. Varovali sme i 
Moskvu, aby nevyjednávala so 
zradcami.

Československá vláda obrátila 
sa hneď na všetkých spojencov s 
naliehavou žiadosťou o pomoc. 
Obrátila sa i na Soviety i na zá­
padných spojencov. Žiadala, aby 
čs. paradesantná brigáda bola

tiež okamžite poslaná na Sloven­
sko. Sľuby dostala. Ale činy z 
Moskvy nenásledovaly s urýchle­
ním. Opakoval sa prípad Varšavy. 
Až pozdejšie sme sa presvedčili, 
že Moskva nechcela, aby sa Slo­
váci sami oslobodili a tiež zne­
možnili pomoc zo západu. Západ­
ní spojenci mali zbrane a vojen­
ský materiál v Itálii a nariadili 
ihneď, aby lietadlá prepravili 
veľkú pomoc na Tri Duby, letis­
ko u Banskej Bystrice. Tri alebo 
štyri lietadlá shodili tam prvú 
pomoc. Keď sa však o tom doz­
vedeli Soviet!, protestovali s 
tým. že je to zásah do ich oblasti, 
ktorá im bola priznaná spojene­
ckými štátnikmi.

Československá vláda v Lon­
dýne súhlasila, aby vojenským 
veliteľom bojujúcich slovenských 
vojsk bol plukovník Golian, kto­
rého prezident Beneš menoval 
generálom. Vyslala tiež svojho 
člena, gen. Rudolfa Viesta okam­
žite, aby prevzal spolu s gen. Go- 
lianom velenie. Československá 
vláda trvala na tom. aby sa par­
tizánske jednotky, ktoré väčši­
nou boly pod ruským velením z 
Kieva, kde pôsobil Chruščov, 
podrobili jednotnému veleniu. 
Toto jednotné velenie sa ovšem 
nikdy neuskutočnilo, lebo Soviet­
ske vojenské velenie trvalo na 
tom. že o partizánských jednot­
kách len ono rozhoduje.

Bratislavský režim obrátil sa 
o pomoc na Nemcov už pred vy­
puknutím povstania. Nemci za­
čali nastupovať na Slovensko už 
29. augusta.Gen. Čatlóš v mene 
Tisu hovoril už 29. augusta do 
rozhlasu: “Náš najvyšší veliteľ, 
prezident republiky a ja minister 
národnej obrany sme pevne pre­
svedčení, že v spojení s neme­
ckými vojskami sa nám podarí 
zákerný vpád nepriateľa odraziť. 
Preto vás vyzývam, aby každý 
statočný vojak a každý statočný 
Slovák privítal všade nemecké 
vojská, ako našich spojencov a 
aby im každý účinne pomáhal” . A 
bratislavsky rozhlas i 12. septem­
bra označoval pôvod “puču” 
(slovenského národného povsta- 
nia)ako Benešovo dielo a emi­
grantskú vládu, ako pôvodcu pov 
Stania.

Londýnska vláda od počiatku 
veľmi rozhodne hlásala, že Slo­
vensko dokazovalo svojím bojo­
vým vystúpením svoju vernosť 
Československej republike: do­
ložila tiež, že budúce generácie bu 
dú s hrdosťou a vďakou spomínať 
tento heroický boj, ktorým sa 
Slováci zapojujú do borby o no­
vý život celého ľudstva.

Keď spomíname dvaciate vý. 
ročie slovenského národného pov­
stania, nezaujatá história poveda­
la už o slovenskom národnom^ 
povstaní svoje rozhodné slovo. 
História potvrdila to, čo sa od 
počiatku tvrdilo v londýnskej 
vláde, že medzinárodný význam 
slovenského povstania bol hlavne 
v tom, že Slovensko zavrhlo všet­
ky dôsledky Mníchova a všetko 
čo s tým súviselo — že odmietlo i 
za obete krvi samostatný sloven­
ský štát a zradcovský režim a že 
-i jednoznačne prialo zaistenie 
svojej vlastnej slobody v novej 
československej republike. Slo­
vensko malo i ctižiadosť, aby sa 
svojím bojom zaslúžilo tak o 
vlastné oslobodenie, ako i o oslo 
hodenie českých zemí.

GENERÁL JAN GOLIÁN
Čsl. Velitelia Slovenského národného povstania 

umučení nacistami

Miloslav Zlámal

MRTVY PARTIZÁN
Nenájdem, ľa, aj keby som ľa hlodal 
tri zimy sneh na tvoje mŕtve oči padal 
tri zimy nepočula zem tvoj dych 
■slová partizána — slávu chudobných
Slávik zaspieval všetkým milovníkom kvoča 
išlo ich decko trhač do záhrad 
partizán sa mladých rokov zriekal 
partizán mal hviezdy rád
Nad mrtvým partizánom nikto nenariekal 
len matka sa so svojím plodem lúči 
partizán sa mladých rokov zriekal 
jeho pieseň Volhy — mučí
Jeho slnko neprebudí 
ono sa ho bude bár 
nad nim večer anjel blúdi — 
chcel mu uspávanku hra r
Deti si slavaly pod vianočným stromom stan 
pod sviečkami a sladkou čokoládou 
pod takým stromom hynul partizán 
s tvárou svojou mladou
Sneh padal do hlbokých lesov, do vysokých brál 
kde boly skaly, holé steny 
starec sa nad kolískou rozplakal 
aký bol partizán opustený.

Ján Papánek:

DVADSIATE VÝROČIE SLOVENSKÉHO
NÁRODNÉHO POVSTANIA

V posledných dňoch augusta 
1944 začaly prichádzať zprávy, 
že sa slovenský ľud búri proti 
Tisovmu režimu a proti jeho ne­
meckým ochráncom. My, ktorí 
sme žili vo Spojených štátoch, 
sme boli nadšení a súčasne sme 
trnuli obavami. Nadšení v náde­
ji. že so zbraňou v ruke sa mani­
festačné prejavuje slovenská ná­
rodná vôl a vrátiť sa do Česko­
slovenskej republiky. A trnuli 
sme obavami, aby sa Slováci z 
nemeckého područia nedostali do 
područia komunistického, soviet- 
ského.

Dňa 2. septembra sme Sa však 
presvedčili, že nadšenie je opráv­
nené. Československá vláda v 
Londýne vtedy prehlásila všet­
kých členov vojenských jednotiek 
bojujúcich proti Nemcom na čes­
koslovenskom území, za prísluš­
níkov pravidelnej československej 
armády. A hneď nato, dňa /■ sep­
tembra aj vláda Spojených štátov 
prehlásila, že "Vojaci českoslo­
venskej armády, včetne tých, kto­
rí bojujú na Slovensku a v iných 
častiach Československej repub­
liky, sú príslušními bojových jed­
notiek operujúcich proti Nem­
com”.

Behom septembra a októbra 
sme s napnutím sledovali nerov­
ný boj s nemeckou armádou, kto­
rého úspech závisel na pomoci 
spojencov, zvlášť Sovietov, kto­
rí boli najbliže. Nadšenia a obetí 
bolo dosť, ale okrem toho bolo 
treba zbraní a iného materiálu, 
prípadne i vojenských sil. Komu­
nistom sa však nepodarilo zmoc­
niť vedenia povstania a tak i so- 
vietská pomoc pokulhávala.

To však neovlivnilo sloven-

skych povstalcov. Ich zástupco­
via. delegáti Slovenskej národnej 
rady, ktorí boli poslaní do Lon­
dýna naviazať priame styky s 
prezidentom Bcncšom. podľa 
Neav York Times z 19. októbra. 
1944, sdělovali aj toto: “Sloven­
skí vlastenci, ktorí oslobodili od 
Nemcov dobrú štvrtinu Sloven­
ska. bojujú pod záštitou Česko­
slovenskej republiky. Chcú, aby 
Slovensko ostalo po vojne časťou 
jednotnej republiky a sú proti fe­
derácii. za decentralizáciu v tom 
smysle, ako to prislúbil prezident 
Beneš. Povedali, že nechcú mať 
tri osobitné parlamenty pod fe­
deratívnou sústavou. Boj na Slo­
vensku, povedali, nie je občian­
skou vojnou, ale národnou vál­
kou slovenského ľudu pod prápo­
rom Československej republiky 
proti Nemcom.’’

Predseda Slovenského národné­
ho sdruženia v Amerike, rev. Ja­
roslav Pelikán napísal o Sloven­
skom povstaní dňa 14. októbra 
1944 aj toto: “Od samého vzni­
ku prvej prípravy slovenského ľu­
dového povstania bolo ono v pl­
nom smysle slova českosloven­
ské, československé bez čiarky, 
t.j. jednotné a spoločné. Ani iró­
nia ani lož túto pravdu neodškri- 
epi: hnev tým menej.”

V týchto dňoch oslavujú dva­
ciate výročie Slovenského národ­
ného povstania aj komunisti a s 
nimi Soviety. Chcú si ho privla­
stniť i keď dobre vieme, že ich 
ciele a úmysle neboly a nie sú čis 
té a poctivé.

Oslavy týchto veľkých dní sa 
pripravujú aj v slobodnom svete, 
najmä vo Spojených štátoch. Bu­
dú v Chicagu, v New Yorku, vo

ANNIVERSARY
Many newspapers carried news 

of the recent Krushchev visit to 
Czechoslovakia, especially to the 
Slovak town of Banska Bysirica com­
memorating the 20th anniversary 
of the Slovak anti Nazi uprising. 
Events have shown that the com 
memoration served as a pretext for 
a journey whose main objective has 
been Soviet talks with Antonin No­
votny, who shares, with Ulbricht, the 
dubious honor of the most obedient 
servant of the Kremlin.

The Czech President has thus 
far managed to hold on to power 
thanks to Khrushchev’s favors and 
by way of a reward for limitless 
obedience and faithful waiting on 
his Moscow masters, particularly 
in the present Sino-Soviet conflict. 
The presence of Polish, Hungarian, 
Bulgarian, and other Communist 
leaders at the Prague castle surely 
indicates that the uprising comme­
moration has been but a smokes­
creen for high-level confidences.

Farce is the label that Khrushchev 
has attached to Captive Nations 
Week. He said that imperialists 
were constantly speaking of the 
liberation of Eastern Europe, and 
raised the question of who it was 
from whom these nations ought to 
be set free, since they had chosen 
the Socialist system of their own 
free will.

He now has an excellent opport 
unity to consult the solely competent 
actor—the Czechoslovak people. 
Let him permit free elections under 
international supervision in Czecho­
slovakia and the other Communist- 
captured countries.

The summit of Khrushchev's hy­
pocrisy and synicism is the fact 
that his trip has misused the anni­
versary of the great Slovak upri­
sing of 1944, which aimed at the 
liberation of the Czechoslovak 
Republic. The point is that the 
Soviet, and especially Khrushchev's, 
share of this uprising had been 
extremely infamous. His 1944 po­
sition in the Ukraine and all his 
leadership functions had been such 
that he could have strengthened the 
Slovak uprising in a decisive manner. 
In the face of Soviet promises and 
calls for help, however, he had 
turned his back on the insurgent 
Slovak army, worked toward the 
misuse of the uprising for purely 
Communist goals, and betrayed the 
uprising.

By way of a postscript, the loud­
speaker system broke down in 
Banska Bystrica during the festivit­
ies, and the audience failed to hear 
the Slovak translation of Khrush­
chev's address. Could it be that al! 
those half-truths and Communist 
hypocrisy were too much to bear 
for the relay equipment as well? 
Or, will it be sabotage that the 
Communists will try to read into the 
incident?

Peter Zenkl 
(The author was Vice Prime 
Minister of Czechoslovakia 
before the 1948 Communist 
coup).

Washington. * .
(Reprinted from ‘‘The Washington 
Post.)
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The Germans sent the following 
formations against the insurgents 
in Slovakia: the crack Adolf Hitler 
SS-Tank Division, four SS-Divisions, 
two Wehrmach Divisions, Units of 
Mountain Artillery, mountain infan­
try, independen tank battailions, 
air force units and the Corps of 
General Vlasov.

Washingtone a Lte i v iných 
strediskách československých kra 
janov.

Slováci a všetci tí, ktorí im po­
máhali, prinášali veľké obete, aby 
mohli prejaviť svoju vôľu a vy­
spelosť. Povstaním z 29. augusta 
1944, potvrdili, že Slovensko trvá 
na československej štátnej jedno­
te, že nechce autonómiu ani dua­
lizmus, ani federáciu. Chce jedno­
tnú československú vládu a jed­
notný zákonodárný sbor.

Národným povstaním bola len 
potvrdená slovenská národná vô­
ľa z októbra 1918, že chcú žiť v 
jednote s bratmi Čechmi.

Spomínajme tieto veľké dny 
slávy a prejavu národnej vyspe- 
losti v duchu martinskej i bansko­
bystrickej deklarácie.

NEZÁVISLÝ ČESKOSLOVENSKÝ TÝDENÍKINDEPENDENT CZECHOSLOVAK WEEKLY

GENERÁL RUDOLF VIEST



“NAŠE HLASY" 3. Října 1964.

SLOVENSKÉ NÁRODNÍ POVSTÁNÍ
REVISIONISTICKÝMA OČIMA

Slovenský časopis Kultúrny ži­
vot se ve -vém 35tém čísle obšír­
ne zabýval Slovenským národním 
povstaním v r. 1944. Je samozrej­
mé, že interpretace autorů článků 
této významné historické událos­
ti je komunistická. Není však a- 
lespoň dogmaticky absurdní. Pro 
zajímavost přetiskujeme úryvky 
z několika nejvýznamnějších pří­
spěvků :

Z článku Laca Novomeského 
“Anrifašizmus — tvoje meno 
ľudskosť":

■’Fašizmus nic sú iba koncent­
račné tábory, spaľovacie pece. Ge­
stapo, SS-mani, Fuhrer, Duce a- 
lebo Caudillo.

Ak by sme fašizmus videli, ako 
ho poväčšine vidíme, v Hitlerovi 
a hitleristoch, v ich surovej neúcte 
k ludskosti, v ich bezohľadnom 
spôsobe opovrhovania národmi, v 
ich přístupe k najrozmanitejším 
citlivém otázkam života jedno­
tlivcov i národov a štátov, mohli 
by sme ho považovať za problém 
temer vybavený. Za prekonanú 
minulosť.

Nesmie nás mýliť, že se s fa­
šizmom nestretávame v známych 
uniformách. Nie čierne či barnavé 
košele robili fašizmus fašizmom. 
-Môže žiť — a žije — i bez dvíhania 
pravice, dokonca i pri zjavnom 
odpore k nemu, nie iba v ‘histo­
rických’ krajinách fašizmu, ale 
všade na svete, dokonca v takej či 
onakej miere i v každej společen- 
skej vrste. skrátka všade, kde má 
hocako malé miesto v ľudskom 
povedomí rasistická intolcrancia, 
nacionalistická vypínavosť či roz- 
pinavosť, neúcta k- ľuďom a ľud­
skosti. neochota porozumieť dru­
hému a dorozumieť sa s druhým, 
všade, kde z moci plynie právo a 
nie je len jeho nevyhnutnou o- 
chranou, všade, kde revolucioni- 
zujúce úsilia spoločenské, kultúr­
ne i morálne môžu byť bezbran­
ným terčom útokov preto, lebo 
im útočiaci nerozumejú, alebo 
preto, lebo im dobre rozumejú — 
či už pohodlnosti a lenivosti my­
slieť, či z dobrého uváženia ochrá­
niť nespravodlivé výsady a kori- 
stnicke možnosti. Všade môžu z 
takýchto a takýmto podobných e- 
lementov vyrásť jedovaté kvety 
fašistického zla. Všade’.

Z antisemitizmu tak, ako zo sio­
nizmu. z predsudku o vyvolenos- 
ti a jedinečnej povolanosti tej či 
onej rasy, toho či onoho národa 
tak, ako zo zaznávania schopnos­
ti a vlastností iných rás a náro­
dov. z fetišizovania záujmov ko­
lektívu (a to i takých záujmov, 
ktorých uskutočnenie je vzneše­
ným údelom nášho veku), ale tak, 
že zanedbáva, znehodnocuje, ba­
gatelizuje, ba popiera integritu 
jednotlivca a jeho suverenitu, 
skrátka z koróznej pôdy odľučšťo 
vania ľudského myslenia, čo aj 
priam v mene ľudskosti. Socializ­
mus dehumanizovaný neexistuje, 
ako neexistuje humanistický fa­
šizmus. Vyskytol sa však a vys­
kytuje, bohužiaľ, socializmus tak 
či onak deformovaný. Tým chem 
povedať nielen to, že humanisti­
cký element je za socializmu ne­
odmysliteľný a v ňom nezaned­
bateľný, ak chce socializmom 
ostať, ale i to, že on sám sa mu­
sí v záujme vlastnej sebazácho­
vy zbavovať hocakých deformá­
cií, ohrozujúcich jeho centrálnu, 
humanistickú nervatúru. Hriešne 
by bolo zamlčať, že aj z ľahostaj­
nosti, ba z kompromisníckej po­
lovičatosti vo veciach, kde sa žia­
da celá a celistvá ľudskosť, orga­
nicky a nezadržateľne vyrástla 
totálna brutalita fašizmu. Totalita 
humanizmu je totiž bezvýhrad­
ným predpokladom úspešného če- 
lenia totálnej brutalite, ktorá ne­
vyhnutne korunuje totalitu fa­
šizmu."

Z článku Romana Kaliského:
´´KAPITÁL, KTORÝ BUDE 

PRINÁŠAŤ ÚROKY"
“Stalo sa, že na istej besede v 

Bratislave vstal spomedzi obecen­
stva neznámy rozhorčený muž a 
povedal: “Keď dakto zdefrauduje 
milión alebo čo len pár tisíc, zav­
rú ho a odsúdia. Ale čo sa stalo s 
tými, ktorí zdefraudovali ohrom­
ný, jedinečný, ničím nenahradi-

Dr. Pavol Blaho:
“Tak veľký úspech, že to ani 

len nikto nečakal. Toľko vedcov 
a z tak mnohých miest. Skutočne, 
akademická úroveň! SVU začína 
vedecky a odborne • riešiť sporné 
otázky hospodárskeho, kultúrne­
ho a politického rázu.”

UKÁZKY 
komunistického hospodařeni 
V r. 1961 bylo v SSSR z cel­

kového počtu 1,168.000 traktorů 
z provozu vyřazeno 193.000 trak­
torů, protože nebylo součástek k 
jejich opravě. Bylo propočítán:, 
že z kovu, který se ročně spot­
řebuje na výrobu součástek pot. 
řebných k opravě existujících 
traktorů, by se mohlo vyrobit 
180.000 traktorů nových!

Dále bylo propočítáno, že z 
kovu, který se v létech 1959-1965 
spotřebuje na výrobu automobi­
lových součástek, potřebných k 
opravě existujících automobilů, 
by se mohly vyrobit 3 miliony 
nových automobilů!

Na výrobě součástek, kterých v 
třeba k opravě existujících obr:, z 
cích strojů je v SSSR zaměstná­
no tři a půl krát tolik dělníků, ja­
ko na výrobě nových obráběcích 
strojů. Na opravu těchto strojů 
se v SSSR ročně vydá jeden bi­
lion rublů. Podle sovětské stati­
stiky měl SSSR v dubnu r. 1962 
2,4 miliony obráběcích strojů: J 
toho je jedna třetina v opravě, 
jedna třetina výrábi součástky 
potřebné k opravě jiných strojí 
a jen jedna třetina obráběcí::: 
strojů je zapojena ve výrobě sou­
částek pro nové stroje a zařízeni.

60 procent televisorů, proda­
ných v r. 1961, vykazovalo nedo­
statky a vady v prvních 6 měst­
cích používání.

ZE SVĚTA
Stav čs. armády k dnešníma 

dni je: 150.000 mužů (15 .: 
obrněné, 12 motorisovanve 
3.000); letectvo: 35.000 múza' 
milice: 35.000 mužů.
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Ve Věstníku osady Ahreni 
západ. Německu farář místní 
byvatele upozornil na to, že ' 
měsici záři bude mimo oj1, / 
žádal je, aby případné sňatý 
narození a úmrtí laskavě odlož1- 
na pozdější dobu!!

•

Krysy ohrožují maďarské :ý 
mědělství. V některých mistey 
byla úroda, — která již tak ů 
nedostatečná, — krysami z ’. 
procent zničena. Vláda mw11:' 
sovala všechny prostředky k Ú 
jich vyhubení.

stanie, v jeho očistenom a pravdi­
vom výklade, je i dnes nejlepšim 
základom pre upevňovanie našej 
štátnej jednoty.

\" období kultu osobnosti a tá­
to otázka bola deformovaná a 
vzniklo z toho nemálo škôd. Rie­
šenie nacionálnej otázky bolo 
zužované v podstate na problém 
hospodárskeho vyrovnania, indu- 
stralizácie. Problémy rozdielneho 
národného vývinu, tradícii, psy- 
ctiiky, národného povedomia v 
dôsledku stáročného útlaku citli­
vých otázok národného vyžitia i 
štátneho vyjadrenia — tak, ako 
dorástli v priebehu stáročí — sa 
nedajú ani bagatelizovať, ani u- 
melými skokmi preskakovať”.PEC

CO ŘÍKALI
Dnes přinášíme hrst komentu 

účastníků Druhého kongresu 
Společnosti pro vědy a uměni, 
který se konal na Kolumbijské 
universitě v New Yorku ve dnech 
13..13. září.

Profesor Anderle: ..
“Sjezd byl pro mne velikým 

překvapením. Obával jsem se 
trochu, že jde o lacinou politickou 
propagandu. Byl jsem mile pře­
kvapen vysokou úrovni a objek­
tivností přednášek a kritickým 
postojem přednášejících nejen k 
přítomnosti Československa, ale i 
k naši minulosti.”

Dr. Ján Papánek: ....
“Program bol až veľmi bohatý. 

Aj keď sa hovorí, že politika ďo 
SVU nepatrí, politický- názor sa 
prejavoval v niektorých prednáš­
kach o slovensnej otázke. Škoda, 
že poslucháči nemali dosť času na 
názor prednášajúceho odpove­
dať.”
... Básník Josef Martinek:

“Jak víte, žiji v Arizoně a sko­
ro určitě tuto cestu odstúňu. Ale 
sjezd za to stál. Strašně se mi lí­
bil — po dlouhé době jsem se za­
se cítil doma.”

Marie Provazníkova:
“Toto je jediná organizace, kte 

rá skutečně sdružuje všechny. 
Nějek se tu jeden druhého nemů­
žeme nabažit . . .”

Jan Snížek:
“Sjezd se krásně podařil. Večer 

poesie byl překrásně udělán. A 
ovšem líbilo se mi inteligentní o- 
becenstvo.”

Profesor Vojtech E. Andic:
“Úroveň druhého kongresu bo­

la ďaleko vyššia v porovnáni s 
kongresom prvým, ktorý bol v 
podstate regionálny a ukazoval 
nedostatok dôvery. Druhý kong­
res mal väčší počet prednášajú­
cich. Prednášky boly na veľmi vy­
sokej úrovni. Chcel by som zdô­
razniť návrh Jozefa Martínka, aby 
sme získavali našu mládež na a- 
merických, kanadských a iných 
univerzitách pre SVU. Podmien­
ky sú dobré a je to skoro histo­
rická príležitosť.” ,

Profesor Otakar Machotka:
“Velmi zdařilý kongres. I když 

samozřejmě přednášky musí být 
tištěny anglicky, je dobře, že a- 
lespoň dvě přednáškové sekce by­
ly předneseny česky a slovensky.”

William Schiffer (výtvarný u. 
melec.Pariž) :

“Som na sjezde prvýkrát a vi­
dím, že SVÚ je smotanou inte­
lektuálov. Výborné prednášky! 
Slabou stránkou je organizovanie 
výstavy obrazov a knih. Škoda, že 
chýbajú katalogy a že neboly poz 
váné galerie. Koncert bol výbor­
ný. Klálo by sa uvažovať, aby sa 
budúci kongres usporiadal v Pa­
říži — tak by sa najlepšie pod­
chytila spolupráca kolegov, kto­
rí žijú v Europe”.

Profesor Vratislav Bušek:
“Úspěch sjezdu ukazuje nutn- 

nost naši společnosti."
Profesor Jiří Škvor:
“Jedinečné vysoká úroveň té­

měř všech přednášek — ohromná 
pozornost posluchačů, dokonce i 
v neděli odpoledne. SVU se stá­
vá ústřední vrcholnou organizací 
representantů tvůrčího českého a 
slovenského ducha v zahraničí.”

Ivan Herben:
“Stál jsem u kolébky SVU. 

Nikdo z nás na ustavující schůzi 
si nedovedl představit takový roz 
voj i když jsme věřili ve správ­
nost myšlenky. Druhý sjezd, a 
zejména účast mladši i nejmladší 
vědecké generace, potvrdily ži. 
votnost SVU a naděje v její bu­
doucnost.”

pozdravili četní zástupci sociál-,- 
demokratický!) stran demoltr.itj. 
ckých zemi svobodného sví^ 
zejména také Bruno Pittcrma,,’ 
místopředseda rakouské vlády 
předseda Socialistické Internaci 
nály, belgický sociální demokrat 
\'ictor Larock, předseda úŕay 
S. I. a sekretář Internacionál' 
Albert Carthy.

Sekretář Socialistické Unie, Vi 
lém Bernard přednesl referát 
théma: “Svoboda politické;-, 
spolčování a Východní Evropa;'

V poselství porobenému lidu 
zemi střední a východní Evropy 
konference vyjádřila hluboký .,'',_’ 
div lidů, který po mnoha letech 
útisku a strádáni prokazuje n.-.,' 
chvějnou věrnost svobodě!” y,. 
cialistická Unie je solidárni s ý. 
silím těch, kdož naléhají na dá, 
sledně provedení destalinizace a 
na skutečné opuštění stalinský 
minulosti na všech polích poli, 
tického a národního života.

Konference vítá každé uvolní, 
ní v zemích střední a vvehodm 
Evropy, kdykoliv a kdekoliv . 
objevilo, avšak vyslovuje obava 
z pokusu vůdců vládnoucích V. 
munistických režimů, kteří 
snaží o zastaveni cesty k větší 
svobodě a o posunuti hodin z o 
pomocí stalinských method za­
strašováni a disciplinárního te. 
roru. Socialistická Unie odsuzuje 
toto pokrytectví východo-evrop. 
ských komunistických vůdců, kte 
ří vyznávají anti-stalinismus, za. 
tím co se snaží restaurovat! me. 
thody stalinismu, aby si udrželi 
svoji moc a pokračování vládr 
jedné strany. Poslední skúsenosti 
znovu potvrzují, že všechny re­
formy zůstanou nedostatečné tak 
dlouho, dokud vláda jedné strany 
zavedená Leninem a zdokonalena 
Stalinem zůstane neporušena.

Od vzniku Socialistické Inter­
nacionály. která vzešla v život 28 
záři 1864 v Londýně, uplynulo 
sto let. Sto let mezinárodni so­
lidarity sociálně demokratického 
hnutí — sto roků boje za lidskou 
důstojnost, za svobodu, politi­
cká. hospodářská i sociální práva 
člověka. Za těch sto roků bylo 
vykonáno dílo veliké a v pravdě 
všelidské. Stačí vzpomenout v 
jakém bědném stavu bídy a poní­
ženi žily massy dělnictva před sto 
lety i v naší zemi.

Český historik Zdeněk Tobol­
ka o tom napsal:

"Na počátku druhé polo, 
vice devatenáctého století byl 
stav českého dělníka bídný a 
strastiplný. Byl špatně placen 
za vyssávající práci; doba pra­
covní závisela na rozhodnutí 
zaměstnavatele a v nejednom 
případě trvala '14, ba i více 
hodin. Nedělního klidu nebylo. 
Oproti tomuto stavu byl děl­
ník bezmocný . . . nesměl sáh. 
nouti ani k stávce. Politicky byl 
český dělník páriou!”
Takový- byl úděl dělnictva v 

naši zemi v době vzniku Sociali­
stické Internacionály. V jiných 
zemích to nebylo o nic -lepší.

Socialistická Internacionála mě 
la ovšem své chyby a slabiny, 
své spory a vnitřní boje, vítězství 
i trpké porážky. Je však nespor­
né, že její vznik a působení a 
všelidské idee sociálně demokra­
tického hnutí, vykřesaly v mys­
lích zbídačelé a otupělé massy 
proletariátu, osvobozující jiskru 
lidského sebevědomí, která roz­
nítila plamen viry ve svobodu, v 
právo a spravedlnost a víru v 
lepší život na tomto světě.

Mohla proto Socialistická In­
ternacionála v poselství k stému 
výročí svého vzniku, právem vy­
hlásit!, že: “V mnoha zemích, 
socialisté dosáhli mnohem více 
než se zdálo možným i generaci 
před námi.”

Socialistická Internacionála ne­
mohla ovšem přehlédnout — a 
nepřehlédla — že zatím co v 
“mnoha zemích" bylo dosaženo 
více než se zdálo možným, v ji­
ných zemích, v zemích komunis­
tické diktatury, bylo vše vandal­
sky zničeno. Nemohla přehléd­
nout, že v zemích porobených 
komunistickými režimy bylo 
zničeno ovoce bojů, práce a oběti 
celých sociálně demokratických 
generací a že lid těchto zemí žije 
i nyní v podobném stavu duchov­
ní a politické poroby, hospodář­
ského a pracovního vykořisťování 
a hmotné bídy, v jakém žily mas­
sy proletariátu na počátku druhé 
poloviny devatenáctého století. 
Všechen lid, s výjimkou vládnou­
cí třídy komunistických aparát- 
níků, je behohledně vyssáván, 
nemá netoliko nedělní, ale na­
prosto žádný klid a je páriou ko­
munistické společnosti. Poselství 
Internacionál}- k tomu říká:

“Zápas o lidskou svobodu 
pokračuje. Demokracie nebyla 
dosud nastolena ve velke části 
světa. V mnoha zemích totali- 
tární síly pokračují v potlačo­
vaní lidských svobod: berlín­
ská zeď je toho tragickým pří­
kladem.”
Hlavni jubilejní slavnost stého 

výročí založení Sacialistické In­
ternacionály byla konána v prvé 
polovině letošního září v Brus- 
selu, kde byl při té příležitosti ko­
nán také sjezd Internacionály, a 
současně i konference Socialisti­
cké unie střední a východní Ev­
ropy, kterou tvoří sociálně de­
mokratické strany: Českosloven­
ska, Bulharska, Estonska, Ma­
ďarska, Lotyšska, Litvy, Polska, 
Rumunska, Ukrajiny a Yugoslá- 
vie. Československou sociální de­
mokracii v exilu zastupovali Vi­
lém Bernard, Miloš Vaněk a 
Václav Holub.

Konferenci Socialistické Unie

Václav Majer:

STO LET BOJŮ ZA SVOBODU A PRÁVA LIDU
teľný kapitál Slovenského národ­
ného povstania? Nič sa im nesta­
lo. A či si tí nezaslúžia ešte prís­
nejší trest ako najhorší bankoví 
defraudanti? Zaslúžia” človek si 
sám dal otázku, sám si na ňu od­
povedal a mal veľký úspech — 
pozbieral potlesk nie nepodobný 
lavínovitej paľbe, bijúcej do ne­
priateľa a zradcu.” 1

Vtedy, v tých posledných au­
gustových dňoch roku 1944 sa 
svet z rapotu našej dávky, vy- 
pálnej zo samopalu do nepriateľa, 
dozvedel o nás viac, ako storoč­
ným vzdychaním, že jeden malý 
národ otláčajú. že jeden malý ná­
rod kdesi pod Tatrami trpí.

Ten zdvih národa pred dvadsia­
timi rokmi sa nijako nedá vysvet­
liť len skúmaním triednych roz­
porov a sociálnych pričiň (ani 
bez nich, pravdaže), lebo sloven­
ský ľud sa nerozišiel s fašistic­
kým režimom len ako utláčané 
triedy, ale rozišiel sa s ním, po­
stavil sa proti nemu a zaútočil 
naň ako národ, ktorý sa cítil dot­
knutý, ktorý už ďalej nezniesol 
ponižovanie a prifarbovanie k to­
mu, čo mu bolo cudzie. To sa cí­
tilo. to cítili aj tí, ktorým sa v 
týchto dňoch ponúkala príleži­
tosť, aby odčinili svoje chyby a 
omyly i zlo, ktoré napáchali, 
Mnohými to otrieaslo, mnohých 
to zachránilo pre budúcnosť, ale­
bo ich zadržalo aspoň od toho 
najhoršieho: ísť proti vlastným. 
Tých žandárov, štátnych úradní­
kov, drobných ľudákov i drob­
ných gardistov, keď sa prihlaso­
vali do boja, nehnal len strach, 
len prispôsobovanie sa situácii, 
len snaha o alibi (hoci aj to bo­
lo), ale nutkala ich tá lepšia časť 
v človeku, ten znova prebudený 
pocit spolupatričnosti: veď som 
predsa syn slovenskej matere, s 
kým mám teda, dočerta, ísť, ak 
nie so svojimi? Na barikády re­
volúcii a fronty povstaní sa ne­
chodilo vždy len pre väčší kus 
chleba pre seba i pre druhých 
(konečne, žalúdky neboli na tom 
u nás cez vojnu najhoršie a Ti­
sov režim s tým kalkuloval až sa 
prckalkuloval), len pre fabriky, 
bane a banky, ale aj pre česť ná­
roda, pre jeho tvár, pre ľudskú 
dôstojnosť.

Tak voľajako to bolo aj v Slo­
venskom národnom povstaní. S 
vydobytou národnou hrdosťou, s 
pocitom ľudskej dôstojnosti, s ob­
čianskym politickým sebavedo- 
mim, že sme nečakali na oslobo­
denie so založenými rukami, sme 
vstupovali aj to nového spoloč­
ného slobodného štátu s Čechmi. 
Nie ako márnotratný syn, ako 
dengľavý mladši braček, nie ako 
chudobný príbuzný z nehistori­
ckých zemí, ale ako dospelý rov­
noprávny brat, vedomý si svojich 
práv i povinností, svojich úloh v 
tomto našom štáte.

Z článku Gustáva Husáka:
“Nejeden pomník, vybudovaný 

za kultu z legiend, ukázal sa fal­
ošnou trapou z lepenky, prema- 
ľovanej na mramor. Divadelné de­
korácie nemajú dlhú trvácnosť. 
Ukázalo sa, že sila mnohých ‘sil­
ných mužov’, bola iba v zneuží­
vaní sily a moci. Boli historickým 
vývojom zvážení a ukázali sa 
ľahkí.

“Obnovenie ČSR počas vojny 
bolo prirodzenou túžbou v čes­
kom národe, lebo český človek v 
tom videl obnovenie svojho ná­
rodného štátu, svojej národnej 
slobody. Na Slovensku veci ne­
boli také jednoduché a samozrej­
mé. O to je významnejšia pre 
myšlienku československej štát­
nosti jednoznačná orientácia anti­
fašistického hnutia na Slovensku 
v rokoch 1943-1945 na obnovenie 
společného štátu s českým náro­
dom. Povstanie definitívne vyjas­
nilo túto otázku v slovenskej spo 
ločnosti i pred svetom, bojové 
porazilo nacionalistické a separa­
tistické tendencie na Slovensku. 
Roky kultu zatemnili i túto otáz­
ku, keď orgány a ľudí, ktorí pre­
bojovávali československú štátnu 
koncepciu, označili za jej nepria­
teľov. Po Povstaň! sa českoslo­
venský štát stal pevným zákla­
dom národných túžob a štátneho 
života slovenského národa. Pov-
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Joža Procházka:

PATRIOT
Dozvi-li se čtenář, že Hanička 

Balánova dostala svého muže, 
prednostu finančního ředitelství, 
do vězeni na Pankráci, což byla 
svatosvatá pravda, vynoří se v je­
ho mysli pravděpodobně — pod­
le principu sdružováni idei dra­
hého filosofu Benthamovi anebo 
podmíněného reflexu, jimž se stal 
slavným ruský fysiolog Pavlov — 
představa rozvráceného manžel­
ství, které zbude někdy po deseti 
létech sváru dvojice, jež začala 
svátými sliby a přísahami na mi­
lenecké lavičce v parku při svitu 
měsíce anebo na měkkém polštáři 
brčálových trav luk vonících má­
tou a skončila ve spoušti podob­
né té, jež zůstane po zlobě taj­
funu. Přes věhlas Benthamův a 
slávu Pavlovu by nebyl čtenář 
ničeho vzdálen vice než pravdě. 
A přece manželské sváry narušo­
valy v té době vážně kdysi vzorný 
manželský poměr rodičů třinácti­
letého íška a patnáctiletého íčka. 
Stará mu lékoví už vyráželo pod 
nosem první chmýří delikátní ja­
ko chloupky na zadečku kuřátka, 
které se teprve včera vylouplo ze 
skořápky, a on, domnívaje se, že 
dospěl věku, v němž je jinoch o- 
právněn k vlastnímu úsudku a 
hlasu v rodinné radě, stál na stra­
ně matčině proti vlastnímu otci, 
zatím co Išck, jemuž otec slíbil 
kolo na přišti prázdniny, přizpů­
sobil svůj smysl pro pravdu vy­
hlídce na něco, co se mu zdálo 
důležitějším než všechny rodinné 
problémy a přidal se k otci. Tak 
by se zdálo, že silové poměry se 
rozložily v Balánově rodině rov­
noměrně a že šarvátky nakonec 
skonči v jakéms takéms neslaném 
nemastném patu, v němž se žád­
né straně nedostává mocenské 
převahy' potřebné k rozhodnému 
vítězství. Kdo ovšem znal Ha- 
ničku blíže, věděl, anebo alespoň 
správně tušil, že nebyla ženou, 
která by se v manželství spoko­
jila pouhou rovnoprávnosti a že 
nakonec zmobilisuje síly, které jí 
potřebnou převahu zajistí. Haníc 
ka se spolčila se spojencem, jehož 
pomoc se nemohla minout účin­
kem. Měla neodolatelnou postavič 
ku obdařenou velkým půvabem a 
věděla, že svému muži připadala 
jako korunka květinky, k niž on, 
motýlek, se vracel opět a opět, 
hledaje novou a novou příchuť je­
jího pestikového medu. Hanička 
byla jako dobrý- generaál. Odhad­
nuvši správně situaci a učinivši 
správné rozhodnutí, přikročila k 
jeho okamžitému provedení. Za­
čala se zamykat v ložnici, která 
předtím byla jejich společnou 
svatyní. Za osamělých noci na 
pohovce v kuchyni měl její muž 
dost času zvážit planost svých 
argumentů. Bylo mu pojednou 
jasno, že z prekérní situace na o- 
samělém kanapi bylo snadné vý- 
chodiště v jeho úplné kapitulaci, 
na níž jeho žena měla přece prá­
vo jako slabší polovice manžels­
tví. Aby se mu jasné myšlení, kte 
rého se dopracoval ne bez urči­
tého tápání, nezakalilo, zahájil 
svůj ústup okamžitě a radikálně a 
prohlásil, že se dá tedy zavřít z 
toho důvodu, že Hitlerovi fouká 
doopravdy ledově a už vpravdě 
nesnesitelně pod ukrajinskou mu­
žičkou košili, do niž se ustrojil 
jako protagonista ukrajinské svo 
body, bera si tak přiklad z vlka v 
babiččiných šatech.

Nyní je už svrchovaný čas vy­
světlit, proč Hitler hrál takovou 
důležitou roli v manželské poho­
dě Balánových. Hitler, anebo v 
jeho jméně šéf přednosty finan­
čního ředitelství oznámil Hanič- 
čině muži, že mu bude udělena 
českomoravská orlice jako zvlášt­
ni uznáni za jeho vzorné služby, 
jimiž se přímo i nepřímo zaslou­
žil za vůdcovy vojenské úspěchy. 
Pro Krista pána, spráskla ruce 
Hanička, vždyť lidé řeknou, že 
jsme kolaboranti a vůbec i bez 
lidi, každý pořádný patriot si už 
šedi pěkně v koncentračním tá­
boře a čeká na medaile, až to vše 
praskne a místo hadrů s hákovi- 
tým křížem vyvěsí opět českoslo­
venské prapory a ty tu strkáš ja­
ko pštros svou hlavu do písku a 
chystáš se vypnout svá prsa, aby

ti na ni nakadily tu lžiorlici, kte­
rá by tak jako tak nejraději vy- 
klovala oči poctivému českému 
lvovi!

Na rodinné radě, v níž byli 
všichni zajedno, po uvážení růz. 
ných okolností a vzetí v úvahu 
všech předvídaných neznámých, 
bylo rozhodnuto, že učinit trest­
ný čin a dostat se za něj do chlád­
ku, by byla jedna z cest, jíž by 
by] Hitler odstrašen kadit svá 
uznáni na jejich hlavu rodiny. 
Všichni se sjednotili také na tom, 
že takováto cesta měla zaručený 
úspěch a zabila by dvě mouchy 
jednou ranou. Nejen by si už 
orlice nechtěla sednout na prsa, 
která na Pankráci podělali tresta­
neckou blůzou, ale finanční před­
nosta by současně získal zásluhy 
kriminálu od Němců a tím by na­
byl statutu patriota a národního 
mučedníka, který se bude tak vy­
soko hodnotit, až budou Němci 
utíkat ze země, jako verbež, na 
niž nastříkali jed proti hmyzu.

Balánovi věděli, že zaplést se s 
gestapem bylo snažší než přežít 
osýpku, ale po konkrétnější úvaze 
se ukázalo, že tato tautologie pla­
tila jen pro ty, kteří se namočili v 
nějakém vlasteneckém spiknutí a 
taková nepravidelnost nepřišla 
přednostovi nikdy ani na mysl, už 
také ne z toho důvodu, že byla 
nebezpečná a zapáchala nejen kri­
minálem, ale i dokonce šibenicí, 
která se nesrovnávala s jeho ná­
zorem na život. Hanička byla 
plná praktické moudrosti a přišla 
hravě na to, že nechat se zavřít na 
příklad pro černý trh s husičkou 
by sice vonělo kriminálem, ale 
nepáchlo šibenicí. Ale kriminál 
přednostovi přece jen nevoněl, 
ačkoli se přiznával, že se mu plán 
jinak náramně zamlouval, kdyby 
se jen dal provést bez toho krimi­
nálu, a v tom stadiu započaly nes­
váry, které málem skončily ztros­
kotáním jejich vzorného svazku. 
Ale v knize jejich osudů stálo, že 
spíše ztroskotá přednostova pali­
čatost než Haniččino manželství. 
A tak bylo jen splněním předur­
čeného osudu, když Balán kapi­
tuloval před zavřenými dveřmi 
manželské svatyně kajícně jako 
Barbarosa před branami Canozy.

Čím více času uběhlo od jeho 
rozhodnutí dát se zavřít za hu- 
sičku, tim více se tento plán na 
získání patriotických zásluh panu 
přednostovi zamlouval. Byl fasci­
nující. Bylo v něm určité nebez­
pečí, něco, co ve svém spořádaném 
životě ještě nazažil. Současně to 
zvýšilo jeho statut v jeho rodi­
ně. Její členové na něho počali 
vzhlížet jako na muže s budoucí­
mi zásluhami. A tak, přes všech­
nu nedůvěru a odpor, který k plá­
nu spočátku měl, se nakonec ne­
mohl dočkat jeho provedení a 
když jej uskutečňoval, užíval ma­
sochisticky muk zločincovy nejis­
toty, jenže v obráceném smyslu, 
aby byl dopaden, a prováděl jej 
se stejnou opravdovostí, s niž vy­
konával předtím Hitlerem ulože­
né povinnosti a se vší hereckou 
vervou, jíž byl schopen.

A tak jednoho nedělního odpo­
ledne, když se Pražáci vraceli os­
mahli sluncem ze svých výletů 
z karlštejnských lesů — na roz­
díl od přednosty lhostejní ke 
svému osudu jako lidé nedbali o- 
sidel mayi, jak říká upanišáda, 
slepí vedouce slepé — Balán for­
moval svůj osud záměrně a cí­
levědomě. Vracel se do Prahy z 
venkova vlakem a neměl v úmy. 
slu zanedbat ani jediné příleži­
tosti, která mohla přinést kýže­
ný kriminál. Když míjeli Hlubo- 
čepy, vytáhl ze svého boťochu hu­
sičku prorostlou sádlíčkem jako 
čtyřicetiletá panička a nedočka­
vou pekáče jako slečinka, kterou 
vedou na její první ples a posadil 
ji na polici nad sebou jako asij­
ského monarchu na trůn, aby roz­
hodoval o osudu svých podda­
ných. Záleželo přece na ní, půjde- 
li do kriminálu anebo ne.

Lidé se na sebe podívali a my­
slili. že úpravný mužiček s vlasy 
proškrábnutými pěšinkou rovnou 
jako podškrtnutí pana účetního, 
který- s nimi předtím docela ro­
zumně rozprávěl o nejpitomějších

maličkostech každodenního živo­
ta. se pojednou z čista jasna 
zbláznil. Husičky se nosily z 
venkova potají, jako švestky, kte­
ré kluci kradli na sousedově za­
hradě, ne s kutálkou, jako když 
se vraci domů jedenáctka, která 
vyhrála přespolní zápas. Nakonec 
si od něho odsedli domnívajíce 
se, že musí být nějaký nečistý 
kolaborant, když si dovolí ve­
řejně takovou rozkoš života. Pan 
Balán však věděl dobře, co dě­
lal a v duchu se těšil, jak mu na 
rameno zaklepe konečně dychti­
vě očekávané rameno spravedl­
nosti a ukáže na dvéře, za nimiž 
visely medaile za vlastenectví.

Nic se nestalo. Nic se nestalo 
ani na nádraží v Praze, když 
přednosta nesl husičku pěkně za 
štíhlý krk, jako Husité nosili 
kdysi palcát, jenže obráceně těž­
kým koncem k zemi, kam ji táhla 
zemská tíže. A opět si představo­
val živě, jak ho někdo zadrží, ve 
jménu zákona, zločinče. kdyby si 
každý došel pro husičku, to by už 
se nakonec nedostalo ani na sa­
mého vůdce, hybaj za mříže . . .

Došel k východu zklamán a po­
čal se durdit uvnitř pro nevýkon- 
nost hospodářské policie. V roz­
pacích se obrátil na zřízence sto­
jícího u dveří.

“Prosím vás, mohl byste mi 
říci, kde tu je hospodářská kon­
trola?”

Zřízenec myslil, že se cizinec 
bojí, aby ho nechytili a odpově­
děl :

“Tady jste už za větrem, ti 
jsou na peróně. Každý nemá ta­
kové štěstí jako vy, zejména, kdy­
by to nosil veřejní jako mon­
stranci, aby se tomu lidé klaněli. 
Člověče, alespoň si to zabalte do 
kapesníku, nebo si to zastrčte 
pod kabát, to se přece nenosí ce­
lému světu na odiv jako první 
kalhoty.” Bělostný palcát v před­
nostově ruce fascinoval jeho oči 
jako blondýnka na korse.

Přednosta zamířil na peron a 
zřízencova brada klesla jako 
hrob po zemětřesení.

“Pro pána krále,” mumlal, "ne­
ní divu, ta válka a ta německá 
perspekuce jde už lidem na moz­
ky. Chodí v kruzích, jako když 
bloudí v lese, vrhají se ve své pa­
nice do své vlastní zkázy. Hej člo 
věče, zadržte, pojďte zpátky, vr­
táku !”

Přednosta upaloval k peronu, 
jako když mu za zády' hoří.

Na peróně stála hospodářská 
policie. Přednosta zamířil přimo 
k nim.

“Tady jsem si koupil na černo 
husičku.” Zaklepal jednomu z 
nich na rameno šťasten, že jeho 
Odysea za kriminálem je u konce.

Úředník, změřil sádelnatý cor­
pus delicti nevěřícím pohledem. 
Zamrkal rozpačitě a nakonec vy­
koktal :

“No jo. ale to máte pro vlastni 
potřebu.”

“Něco pro vlastní potřebu a 
něco se ziskem odprodám,” oz­
namoval horlivě přednosta roz­
hodnut nenechat vrchnosti uplá. 
chnout ze svých rukou.

“No když to je s vámi tak špat­
né, tož pojďte s námi . . .” Úřed­
ník krčil rameny a díval se s roz. 
páky na svého kolegu, jakoby se 
omlouval za přílišnou úřední hor­
livost.

Tak se pan Balán dostal na 
Pankrác.

Seděl na svém kavalci v cele 
číslo 120 a ptal se Zdeňka:
“Kolik mi tak asi nasolí? Dva, 

tři roky? Hitler utíká z Ruska 
s napráskanou zadnicí, ošívá se 
jako medvěd, který strčil jazyk do 
osiho hnízda. Asi tak na jaře se 
bude houpat na šibenici jako lusk 
na hrachovině a brány Pankráce 
se otevrou jako B a s t i 1 1 a 
za francouzské revoluce. Do té 
doby se to tu musí nějak odvo- 
jančit. Vcelku by to tu ušlo přes 
tu šlichtu k jídlu, jen by měli 
dovolit jednou týdně anebo ales­
poň jednou za měsíc návštěvy 
manželek bez přítomnosti dozor­
ců, k čemu by také měli koulet 
svýma pitomýma očima nad 
poctivým vězněm, když tak zříd­
ka vidi svou ženu.”

MAYOR GIVENS MEZI ZÁSTUPCI ETNICKÉHO TISKU
V sobotu, dne 19. září starosta 

Toronta Philip Givens se svou 
manželkou se súčastnili večírku 
uspořádaného na jejich počest 
presidentem Svazu panem Fran­
kem Glogov/skim.

Starosta Givens se zdržel něko­
lik hodin, během nichž učinil pro­
jev. Kromě toho rozmlouval sou­
kromě s jednotlivými zástupci. 
V přátelském neformálním ov­
zduší bylo možno nejlepe oceniti 
jeho hodnoty.

Ne pouze jedna, ale několik 
povahových rysu dosahuje u něj 
mimořádné výše.

Narozen v Torontu před 42 ro­
ky z prosté rodiny přistěhovalců 
z Polska. Táta pracoval těžce v 
textilní továrně za nízkou mzdu a 
jeho práce byla stižena tíme, že 
přišel úrazem o dva prsty. Philip 
byl jediným potomkem. Již od 
malička projevoval řečnické na­
dání a v 9ti létech vyhrál první 
řečnickou soutěž. V 16ti létech 
pod vlivem sociálních poměrů a 
hospodářské krise chtěl opustiti 
školu a státi se “Union leader”.

“Pa,” naléhá Philip na otce, 
“najdu si práci v továrně, pomohu 
Ti trochu v té Tvé dřině.”

Ale táta odmítá: “Son, v šest­
nácti létech svého věku nemůžeš 
rozhodovati o celém svém životě. 
Nejdřív skonči high school a pak 
si o Tvých plánech promluvíme. 
Musíš mít dostatečné vzdělání, 
abys nemusel dřít jako já.”

Střední škola, pak universita. 
Útoky na mladou intelektuální du 
ši sužovanou nedonalostí lidské 
organisace.

“Kapitalistická společnost Ti 
nic dobrého nemůže dát, přijmi 
revoluční zásady marxisticko-ko- 
munistickeho učení,” doléhají na 
Philipa horké hlavy. Marxismus 
však Philipovi nevyhovoval, od­
mítl jeho mravní, intelektuální i

fysické násilí. Philip je neodvis- 
lým myslitelem a kromě toho 
přijal od svých rodičů víru v ří­
zení Boží. Třináct roků pracoval 
v městské radě spolu se starostou 
Phillipsem a krátce s nešťastným 
zemřelým starostou Summervil- 
lem, jehož byl oddaným přítelem 
a spolupracovníkem.

Givens je řečníkem par excel­
lence, vždy věcný, stručný a pro­
cítěný. Je všestrané vzdělaný, 
dynamický, moudrý a snášenlivý.

Je nemírně lidský a jeho pro- 
prámem je pokrok na podkladě 
sociální spravedlnosti a rovnosti 
všech Kanaďanů jakéhokoliv pů­
vodu. Není však snílkem, nýbrž 
vidí rust pomocí hospodářského 
rozmachu.

Pro nás je důležitý také proto, 
že se hrdě hlásí k mimokanadské- 
mu původu svých rodičů a ve 
všech naturalizovaných Kanaďa­
nech vidí své bratry. Chce je do- 
stati na místa, která jim patří ve 
veřejném životě a v zaměstnání 
podléhající městské pravomoci. 
To je jeho přesný slib.

Pamatoval se na svou nedáv­
nou rozmluvu v Torontu s býva­
lým primátorem Prahy Petrem 
Zenklem a s uznáním a obdivem 
mluvil o sociálních ústavech v 
Krči, které v Kanadě vidí jako 
hudbu budoucnosti.

Zná československou historii. 
Masaryka i Beneše i piíoblémy 
slovensko-české vzniklé zásahem 
Hitlerovým. 1 pro něj Českoslo­
venská republika byla pilířem de­
mokracie ve střední Evropě a je 
si jen přáti, aby mohla pokračo- 
vati ve svém humanitním díle 
při plné svobodě.

Mayor Givens je naším upřím­
ným přítelem a zasluhuje plné 
podpory nás všech.

Karel Jeřábek

Z TORONTA
Metropolitní oddělení parků 

zve i naše čtenáře-fotoamatéry k 
procházce po torontském ostro­
vě, který bude v Říjnu hýřit pest­
rými barvami. Skupinu bude do­
provázet fotograf z povolání, p. 
Alex Gray, a skupina modelek, 
které se postaví' tam, kde je fo­
toamatéri budou chtit mít. Od­
jezd z přístavu vil hod. dne 4. 
října.

•
Od 19. do 24. října vystupuje 

vdivadle O’Keefe francouzská ka 
baretni skupina, v čele se. zná­
mou hvězdou Zizi Jeanmaire. 
Zájezd je pod záštitou francouz­
ského ministra kultury a skupina 
čitá 50 tanečníků, zpěváků a hu­
debníků. Jejich domovem je di­
vadlo Alhambra v Paříži.

•
Seznam čs. vědeckých filmů, 

které se promítaly v divadle Ús­
tredni knihovny 30. 9.: “Antago­
nistic Affect of Fluorescent Tu­
bes and Giberellin on Plants”, 
"Transformation of Residual 
Austenit Below Freezing Point”, 
"Preparative Micro-Methods in 
Organic Chemistry”, “Swelling 
Mechanisms During Germination 
of the Pea seed,” “Influence of 
Giberellic Acid on the Growth and 
Movement of Plants” a “Recon­
struction Surgery of the Great 
Arteria”. Dva filmy byly barevné, 
některé byly doprovázeny fran­
couzskými podtitulky.

V biografu' Hollywood na 
Yonge St., poblíž St. Clair Ave., 
dávají barevný film “Hot Enough 
For June", jehož děj se odehrává 
v Praze. Na reklamě se uvádí, že 
je to nejlepši špionážní komedie 
roku. V hlavních úlohách jsou 
Dirk Bogarde, Sylva Koscina a 
Robert Morley.

o
Slavná zpěvačka Victoria de 

Los Angeles vystoupí v Massey 
Hall dne 17. 10.

Šedesátičlenný torontský eston 
ský mužský pěvecký sbor v čele 
s dirigentem R. Toi-em je na zá­
jezdu v Evropě, v zemich, kde ži­
jí Estonci (Finsko, Švédsko, Dán 
sko, Německo, Francie a Anglie). 
Sbor doprovází altistka Irene 
Loosberg a pianitska Asta Vald- 
man. K jeho založeni došlo již 
v roce 1951. Mimochodem eston­
ská kolonie v Torontě je početné 
mnohem slabší než kolonie čes­
koslovenská . . .

SOKOLSKÁ SVATBA 
Členové Sokola Toronto II přejí 
bratru S. Kelnarovi a jeho pani, 
sestře Margaretě, rozené Sedláko­
vé mnoho štěstí a spokojenosti v 

jejich manželském životě.

československé Národní Sdruženi 
—Odbočka Edmonton Alberta, 
uspořádá v patek dne 8. října 1964 
taneční , . bavu v Roýal Canadian 
Legion -oihN°rwood Branch v 
Edmontonem a^rt3- 
ttcMwcewaáre

OD 1 ZÁŘÍ 1964

KAMPELIČKA SNÍŽILA ÚROKY Z OSOBNÍCH 
ZÁPŮJČEK

$1,000.00 NA 12 MĚSÍČNÍCH SPLÁTEK
za $ 52.00

740 SPADINA AVE, Pondělí od 7—9 večer
TORONTO 4, ONT. Středa od 7—9 večer
TEL 925 -055 Sobota od 10 hod. dopol.

do 1 hod. odpol.
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RESOLUCE SVU
Přijatá valným shromážděním 

Společnosti pro vědy a umení 
(Czechoslovak Society of Arts 
and Sciences in America), které 
se sešlo na Kolumbijské univer­
zitě v Novém Yorku dne 11. zá­
ři 1964 u příležitosti II. vědecké­
ho sjezdu SVU.

V Československu dochází k 
proměnám, zatím sice jen pla­
chým a kusým, přece však k pro­
měnám, ukazujícím touhu vyma­
nit se z prízemnosti, která v po­
sledních dvou desetiletích sráže­
la dolů českého i slovenského 
ducha. Konečné vyplouvá na po­
vrch poznání, že svoboda a šťast­
ný život jsou důležitější než ideo­
logie jedné strany.

Členové Společnosti pro vědy 
a uměni, shromáždění na svém 
II. sjezdu v Novém Yorku, se 
nechtějí spokojit laciným zado­
stiučiněním, že po tak dlouhé do­
bě přicházejí k slovu pravdy, 
které od založení Společnosti 
hlásají. Mnozí volili exil před zot­
ročením ducha. Exil trpký pro 
všechny, trpčí pro ty, kdo s ná­
rodní kulturou dýchali a pomáhali 
ji budovat, S rozhořčením odmíta­
jí křivé nařčení, podle podle kte­
rého prý jsou zrádci své vlasti a 
jejího lidu, a že se kdy pokoušeli 
nebo pokoušejí o nastolení re­
akce.

Popirá-li nynější režim v Čes­
koslovensku toto naše prohlášení, 
nechť s urychlením otevře hrani­
ce našim knihám, novinám a ča­
sopisům, nechť přestane rušit 
rozhlas, ve kterém mluvíme k 
domovou, a nechť dovolí svobod­
nou debatu o tom, co jsme dělali 
a co jsme zameškali. Jen svo­
bodně informovaný lid pak může 
po pravdě rozhodnout.

V naši Společnosti, která má 
na sedm set padesát členů ve 
všech dílech světa, pracují vědci 
a umělci všeh oborů. Jde nám o 
návrat českého a slovenského 
člověka k větší duchovosti, mrav­
nosti, statečnosti a národní hr­
dosti. My všichni si přejeme, aby 
ideály Čechů a Slováků čerpaly 
zase z vlastních slavných národ­
ních tradic československých a 
aby se naše národy hrdě a svo­
bodně vrátily do kulturní rodiny 
evropské, kam patři.

Právníci mezi námi volají po 
odčiněni křivd a po opravdové zá­
konnosti, která by nebyla darem 
privilegovaným, nýbrž samozřej- 
ností všem. Volají po vládě prá­
va. Učitelé a profesoři mezi ná­
mi žádají, aby každý mladý člo­
věk v Československu měl přís­
tup ke vzděláni na všech ško­
lách a aby se studentům nebrá­
nilo jít za svým nadáním ke všem 
pramenům vědy a umění, tak aby 
se sami svobodně, jako jejich ko­
legové na západě, naučili oddělo­
vat dobrá zrna od plev. Naši věd­
ci všech oborů, od matematiky až 
k sociologii, žádaji svejodu ba­
dání a experimento'ďni ■ pro vše­
cky své kolegy v če škosloven- 
sku. Naši spisovatelé, výtvarníci 
a hudební skladatelé volají po o- 
tevření československých hranic 
všem moderním uměleckým pro­
udům, poněvadž naše umění je 
části umění evropského a světo­
vého. Dějiny nás poučuji že naše 
národní umění bylo nejosobitější 
a největší, když se vyvíjelo ve 
družném styku s uměním svě­
tovým. Naši novináři a jazykoz- 
pytci volají po čistotě a srozumi­
telnosti našeho jazyka, zvláště v 
denním tisku dnes v Českosloven­
sku kaženého vazbami a slovy 
nečeskými a neslovenskými. Ä 
filozofové mezi námi zvláště hla­
sitě volají že neblahou a klam­
nou neomylnost Stalina nelze 
beztrestně nahradit stejně krutou 
a nepravdivou neomylností ko­
munistické strany.

Český a slovenský národ po­
třebuje svobody zejména k pra­
cnému a pokornému hledáni pev­
né míry věcí lidských a absolut­
ních hodnotách, jež v minulosti 
byly a v budoucnosti opět musil 
být světlem ve tmě mravního re­
lativizmu.

Vláda pravdy a nikoli moci je 
našim ideálem.

— Tisk, služba SVU —

SOKOLSKÁ PAMĚTNÍ ZNÁMKA R. 1965 VYJDE

O veškeré informace volejte pí. VESELOU.

ZPOVĚĎ RUDÉHO INTELEKTUÁLA
Toto je druhá část článku oti­

štěného v Post war world coun­
cil Ncwlctter z N. Y. od česko­
slovenského komunistického spi­
sovatele. jež chce zůstat anonym­
ní, neboť žije v Praze. Obrazí se 
v něm osobní poznatky, myšlenky 
a zkušenosti a snaha o porozu­
mění pro jeho dnešní situaci.

“Svoboda politické vůle se ne­
může ustavit a zachovat v systé­
mu jedné politické strany, ať už 
jsou čile jediného zdroje vši moci 
ve státě jakkoli idealistické a žá­
doucí. Pravá politická oposice, so­
cialistická a pokroková v jejím 
programu, musí existovat v so­
cialistickém státě, má-li býti hod 
na jména takového státu: ve sku­
tečnosti musí se státi základním 
požadavkém vtěleným do socia­
listické ústavy. Cokoliv menšího 
než vůle takovéto potřeby dřivé 
nebo později zvráti se v byrokra­
tický a násilný systém směřující 
k udušení všeho co je živé a ži­
votnost dávající v sociálním řádu. 
Dle toho co jsem až potud nap­
sal, shledal jsem, že jsem ušetřil 
sám sebe, a vědomě nebo nevě­
domě jsem se vyhnul zmínit o 
tom, co v pravdě je nejbolestnější 
stránkou mé existence.

Skutečnosti je, že item jako 
občan a spisovatel došA ku své­
mu konci. A tak i všichni ostatní 
spisovatelé a umělci, (včetně 
těch nejhlučnějších oportunistu) 
kteři jako já sám vstoupili do 
stran, .’před 20 nebo 30 léty a 
prošli mílovou cestou realismu: 
méně dramaticky řečeno: jsme 
unaveni a vyčerpáni, že není ně­
jaké duševní vzkříšení možné. 
Vše co nyní chceme je, abychom 
byli ponecháni sami sobě, dělali 
cokoliv děláme jak nejlépe mů­
žeme, mohli číst utopické romány 
a naslouchat hudbě.

V poslední době velký počet z 
nás se stal vášnivými fanoušky 
kopané. Milujeme a věřime svým 
manželkám, přesto však nezmeš­
káme příležitost se pobavit s ji­
nými ženami. Všichni z nás pijí, 
vzláště večer, a někteří i během 
dne, holdujeme klepům a pomlu­
vám, a i menším intrikám.

Vzrušíme se nad možnostmi 
širšího kulturního styku s ostat­
ním světem, ale zároveň se obá­
váme, že otevření těchto bran 
může odhalit naši podprůměrnost 
jako spisovatelů a umělců.

Až dodnes, zde doma, všichni 
z nás. dobří, špatní, a prostřední 
se měli a žili dobře. Bylo o nás 
pečováno ode dne kdy naše útlá 
knížečka nebo verše byly uve­
řejněny až k slavnostnímu mo­
mentu, kdy nám byl poskytnut 
státní pohřeb — bezplatně. S 
příjmem mé paní můžeme pohod­
lně žít, neboť za dost peněz lze 
dostat cokoliv. I když některých 
druhů poživatin je nedostatek, ne­
ní nám třeba stát po hodiny ve 
frontách. Těšíme se přednosti, že 
nakupujeme ve vzláštních obcho­
dech, které nám zboží dodají až 
do domů. Pro nutné opravy do­
mácnosti, auta, nebo letní chaty

VEŠKERÉ OPRAVY 

chesterfield ů a čalouněného 
nábytku provede Vám

PAVEL ČERNÝ
ROZPOČTY ZDARMA 

Volejte po 5 hod. ve*r 
537-5592

SPORT
V pondělí. 7. záři se konala v 

klubovně Sokola Tyrš v Cleve­
landu schůze Svazu Českosloven­
ských Sportovců v Zahraničí, při 
niž byly provedeny volby činov­
niků na příšti správní rok:

Čestný Předseda: Josef Male- 
ček. New York.

Předsedou zvolen : Dr. Zbyněk 
Peters, New York.

Místopředsedové: Luboš Hro­
mádka, Cleveland, Jiří Meisner. 
Toronto, Josef Nuděra, Chicago,

Jednatel: Jan Pctlička, New 
York,

Pokladník: Miloš Vobořil, New 
York,

Účetní: Ladislav Myslivec, To­
ronto,

Zpisovatelé: Máša Krukovská, 
Toronto. Marie Kybalová, New 
York,

Tiskový Referent: Zdeněk Pra 
žák. Cleveland,

.Archivář: Matěj Neuman, Wa­
shington, D.C.

Revisoři Účtu: Jirka Štědrý, 
Chicago, Martin Lago, Belcamp,

Členové Výboru : Karel Fišer. 
Cleveland, Jaroslav Kokoška, Chi 
cago, Josef Kučera. Washington, 
D.C., Jiří Lech, Naw York, Vla­
sta Liská, Toronto, František 
Louda, Los Angeles, Dr. Franti­
šek Novák, Belcamp, Ladislav 
Průdek, Toronto.

Příští Sjezd Svazu Čsl. Spor­
tovců v Zahraničí bude uspořádán 
v příštim roce v Masaryktownu 
v Torontu ve dnech Labor Day 
weekendu. Sjezd Sportovců v 
Zahraničí je nejen sjezdem svo­
bodných Čechů a Slováků, ale i 
symbolem svobody a demokracie.

Sportu Zdar!

-kého hnutí v Americe, Senátor 
Gaylord Nelson.”

Vy všichni, bratři, sestry a 
přátelé pomáhali jste ochotné a 
rádi ve známkové kampani a 
máte jistě při čteni těchto řádku 
upřímnou radost nad tím, že so­
kolskému hnutí v Americe a je­
ho snahám o výchovu národa k 
fysické zdatnosti dostane se vy­
dáním pamětní poštovní známky 
tak významné a zasloužené pocty.

Vydání známky fysické zdat­
nosti k poctě sokolského hnutí 
upozorni také celou americkou 
veřejnost na důležitost sokol­
ských jubilejních slavnosti v roce 
1965, které vyvrcholí závody a 
jubilejním sletem. Slavnosti bu­
dou se konat ve dnech od 24. do 
27. června 1965 v Chicagu, Illi­
nois.

Náš první velký úspěch -— roz­
hodnuti Gen. Poštmistra, že Pa­
mětní poštovní známka fysické 
zdatnosti k poctě sokolského hnu­
ti v Americe bude vydána je ra­
dostným povzbuzením k roz­
machu pro zdar jubilejních slav­
nosti v roce 1965!

máme dosti prostředků k pod­
plácení pracovních sil. A jelikož 
spadáme pod bezplatné národní 
pojištění jako každý jiný, osobní 
zavolání telefonem nebo občasný 
dárek dělá zázraky k zajištěni 
brzské návštěvy u zubaře, nebo 
lepšího pokoje v nemocnici.

Mnozí z nás jsou nosí těly zá- 
služných řádů, a jsme ubezpečo­
váni, že společně s pracujíc! tří­
dou jsme pilíři naši společnosti. 
Řečeno jinými slovy, jsme syste­
maticky podpláceni těmi kteři 
jsou u moci, a jsme si toho vědo­
mi. Oplátkou je od nás očekáváno 
prokazovat činnost, a my to dělá­
me. různými cestami s různým 
odstupňováním intelektuální ne­
poctivosti. Na štěstí dosud exis­
tuje pojem "zodpovědnosti vůči 
ostatním”, (a já tohoto používám 
jako důvodu mé anonymity.) 
Zodpovědnost vůči ostatním je 
zbožňovanou sestrou zbabělosti. 
Jeden velice známý spisovatel, 
člen bývalé staré pražské buržo- 
asní rodiny po letech váhání 
vstoupil nedávno do strany. Kaž­
dému bylo známo, že to učinil 
proto, aby zajistil svému synu u- 
niversitní vzdělání, (třídní původ 
je dosud důležitým faktem života 
naší země.) Tento nešťastný spi­
sovatel nyni pije více než kdy 
před tím, a obtěžuje každého na 
potkání jeho protistranickými 
názory a nekonečným sebeobha- 
jováním. Jiný umělec, jehož nej­
vytouženějším snem za doby Sta 
lina bylo vycestovat na západ a 
tam zůstat, ztratil odvahu, kdvž 
se taková příležitost naskytla: 
vyhlídky nejistoty a možnost ob­
naženi jeho umění v chladném 
objektivním prostředí ho zastra­
šily: nikdy však neustal v opako­
vání sladkokyselých povídek o 
zodpovědnosti vůči ostatním, kte­
rá prý ho přiměla, aby se vrá­
til domů.

Není tomu dlouho co jsem byl 
požádán abych přispěl do učeb­
nice pojednáním o socialistické 
Kubě. Napsal jsem (snůšku po­
lopravd a sentimentalit) jen a- 
bych se vyhnul nekonečnému te­
lefonování nakladatele. O rok 
později se však stalo, že moje 
mladší dcera musela nahlas před 
celou třídou předčítat tento můj 
podařený výrobek, a v to samé 
odpoledne jsem ji našel křečovi­
tě plačící v náruči matky. Vyšlo 
najevo, že všichni její spolužáci 
byli otevřeně znechuceni, a já ja­
ko “obdivovaný autor” jsem byl 
považován za něco podobného 
prostitutce. Na moje námitky 
mávla nade mnou jen opovržlivě 
rukou. Co tedy jsem? Zklamný 
revolucionář, renegát, podvodník, 
cynik, zbabělec, nepoctivý inte­
lektuál který chce dobře žít a 
ponechán na pokoji? Všechno 
toto bych mohl být, ale přece né 
docela všechno. Co je jisté, je, 
že jako generace jsme nyní ne­
potřební : můžeme udělat velice 
málo dobrého, můžeme však hod­
ně pokazit. Je námi chorobně o- 
povrhováno, vzláště se strany

YAROSLAV HUEBER 
ADVOKÁT a NOTÁR 

347. BAY STOP
Svit* 210 

Toronto 1 
Toh.: EMpiro 3-5536 - 927-1M

JOHN GUM
Dovoluje si oznámiti, že ope' 

provádí veškerý Plumbing 
Heating, opravy a nove 

práce, pod firmou
QUAUTY pluming i HUTttf

COMPANY
Volejte LE 3-8396

L LUNSKÝ, OPUK
Brohlídky očí - 

Zhotoveni brýli
Prvotřídní kvalita

Hovoříme česky

470 COLLEGE ST., TORONTO
WA 1-3924

S \< ľ< hi radostí a hrdostí ozna- 
inu.wme • aší veřejnosti, že pamět­
ní poštovní známka fysicko zdat­
nosti k poctě výročí 100 let od 
za’oženi sokolského hnuti v Ame­
rice bude v r. 1965 vydána. Roz­
hodl tak 14. záři t.r. Generálni 
Poštmistr Gronouski a svoje roz 
hodnuti úředně vyhlásil 17. záři u 
příležitosti Filatelistické výstavy 
ve W ashingtonu.

Sokolský výbor pro pamětní 
známku dostal již 15. září tuto 
radostnou zprávu ohlášenou pří­
mo ze Senátu U. S. zvláštním te­
legramem, podepsaným sen. Gay 
lord Nelsonem. V tomto telegra­
mu. jehož obsah uvádíme v čes­
kém překladu jsou následující 
věty historického významu : Ja­
mes I.. Čihák, předseda Sokolské­
ho výboru pro pamětní poštovní 
známku. 5611 West Cermák Rd, 
Cicero. Illinois. Oznamuji s hr­
dosti. že Gen. Poštmistr Grono­
uski rozhodl, že v roce 1965 bude 
vydána pamětní poštovní znám­
ka fysické zdatnosti k poctě vý­
ročí 100 let od založeni sokol-

LETADLEM 
PRAHA - TORONTO 
(pro vystěhovalce) 

$ 259.90

AIR & OCEAN
TRAVEL CENTRE LID.

1 ADELAIDE ST. E., 
(roh Yonge St.)

TORONTO
EM 3-8888 (4 linky) 

KAREL BUZEK, 
Notář.

PROCK INSURANCE AGEKH
14 Conrad Avenue 

Toronto 4
Tel. 537-2631

AUTO - PO2ÄR - BONDY
Dopravní a všeobecné pojištěn:

Výhodnější a levnější podmíniv 
Auto - financování

mladé generace.
Cizí, strachunahánějící plémě 

je tato nová generace mužů a žen 
narozených během poslední vál-’ 
ky nebo i později, která nikdy 
neznala jiný sociální řád a která 
je plodem naši společnosti. Věc­
ná. nepoddajná, chytrá, vynaléza­
vá v řešení svých vlastních zále­
žitostí, střízlivých názorů, ne­
sdílná mimo svou vlastní skupinu, 
plná zjevného opovržení pro své 
otce a jejich směšné manévro­
vání, plná energie vyzískati ze 
života to nejlepší pro sebe, a to 
ještě dnes.

Pro ně, ideologie a politika a 
jakékoliv podílení se na veřejné 
činnosti je nesmyslem, prázdnými 
slovy. Né že by byli protikomu- 
nisté, to je bezvýznamné poje­
tí pro jejich sluch: prostě se o 
toto všechno nezajímají. Byli 
zrozeni v socialismu, což je pro 
ně nudné a ošumělé, a nic vzláš- 
tniho, o čem by se dalo psát.

Mají vrozený smysl pro nepo­
ctivost, faleš a prázdná slova: 
dokáží je vycítit okamžitě a od- 
vráci se v chladném znechucení. 
Jsou-H požádáni svými otci, u- 
čiteli nebo soudruhy ze Svazu 
mládeže mávat praporky na 1. 
Máje, nebo ukázat milý úsměv 
pro veřejnost, klidně vyhovi a 
odejdou.

Má-li ještě dojiti k ukončení 
potupného pohřbu Marx-leninis- 
mu tak jak tomu rozumíme dnes, 
bude to provedeno bez vzlášť vel 
kého přičiněni touto generací, 
která byla narozena již za soci­
alismu. A nechť se tak stane! Ne­
boť já věřím, že tito lidé, tito 
mladí socialisté dle toho co jsme 
dělali a proč jsme to dělali, na­
konec rozpoznají, že není socia­
lismu bez svobody a že život je 
daleko více důležitějším než ideo­
logie. Toto při nejmenším je mo­
je naděje. Jediná, kterou s úprim­
ností a úctou chovám.”

Přeložil Aš.

KENNEDY TRAVEL BUREAU LID,
269 Queen St. W. - Toronto 2 B, Ont. EM 2-32^

LETADLEM TORONTO - PRAHA A Zp£T
NA 21 DNÍ g 479 J0

VÝNOSNÉ ULOŽENÍ 
PENĚŽNÍCH ÚSPOR 

DOMY obytné a obchodní 
TOVÁRNÍ OBJEKTY pronajaté

S. REDINA
Heal Estate

723 DOVERCOURT RD., TORONTO 4 
LE 6-7899

EVROPSKÁ L&KÁRW 

posílá

LÉKY DO OSSI
Rychlé a přesné dedá^

HILARY’S DRUG STORE 
3U BATHURST ST.

TORONTO

Tel.: EMpire 8-1059


